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1 Uwagi dotycz¹ce bezpieczeñstwa

1.1 Przeznaczenie przyrz¹du

Prothermo NMT539 jest inteligentnym przetwornikiem temperatury, wyposa¿onym
w wyjœcie HART i wspó³pracuj¹cym z wielopunktowym czujnikiem Pt100 temperatury
œredniej cieczy i par. Znajduje on zastosowanie w pomiarach rozliczeniowych oraz
w aplikacjach zarz¹dzania zasobami terminali zbiornikowych. Jako jedyny w swoim rodzaju, 
we wspó³pracy z radarowym przetwornikiem poziomu Micropilot S i przelicznikiem
zawartoœci zbiornika NRF590, umo¿liwia dodatkowo pomiar poziomu wody dennej
w zbiornikach. Montowany na dachu zbiornika, NMT539 dostarcza informacje o temper-
aturze i poziomie wody dennej z wykorzystaniem dwuprzewodowej, iskrobezpiecznej (i.s.) 
zasilanej lokalnie pêtli HART. Stacj¹ nadrzêdn¹ tego urz¹dzenia mo¿e byæ przelicznik 
zawartoœci zbiornika NRF 590 lub inteligentny przetwornik poziomu Proservo NMS53x.

1.2 Monta¿, uruchomienie i obs³uga

• Monta¿, instalacja elektryczna, uruchomienie i obs³uga przyrz¹du mog¹ byæ wykonywane 
wy³¹cznie przez wykwalifikowany personel upowa¿niony przez u¿ytkownika instalacji.

• Przed przyst¹pieniem do pracy z urz¹dzeniem personel powinien w ca³oœci
i ze zrozumieniem zapoznaæ siê z niniejsz¹ Instrukcj¹ obs³ugi.

• Przyrz¹d powinien byæ obs³ugiwany wy³¹cznie przez personel do tego upowa¿niony
i przeszkolony. Nale¿y œciœle przestrzegaæ wszystkich zaleceñ podanych w niniejszej 
Instrukcji.

• Instalator powinien upewniæ siê, ¿e system pomiarowy jest pod³¹czony zgodnie
ze schematami pod³¹czenia. System pomiarowy powinien byæ uziemiony. 

• Nale¿y przestrzegaæ wszystkich krajowych przepisów bezpieczeñstwa dotycz¹cych 
zdejmowania obudowy i naprawy urz¹dzeñ elektrycznych.

1.3 Bezpieczeñstwo u¿ytkowania

Strefy zagro¿one wybuchem
Systemy pomiarowe przeznaczone do u¿ytkowania w strefach zagro¿onych wybuchem 
posiadaj¹ oddzieln¹ "Dokumentacjê bezpieczeñstwa Ex", która jest integraln¹ czêœci¹ 
niniejszej Instrukcji. Nale¿y œciœle przestrzegaæ Instrukcji instalacji i danych znamionowych 
podanych w tej dokumentacji.
• Upewniæ siê, ¿e ca³y personel posiada odpowiednie kwalifikacje.
• Przestrzegaæ charakterystyk podanych w certyfikacie oraz przepisów krajowych

i lokalnych.

Aprobata FCC 
Urz¹dzenie jest zgodne z czêœci¹ nr 15 przepisów FCC. Oznacza to, ¿e : (1) urz¹dzenie nie 
powoduje szkodliwych zak³óceñ i (2) urz¹dzenie akceptuje wszystkie odbierane zak³ócenie, 
w³¹cznie z tymi, które mog¹ powodowaæ niepo¿¹dane dzia³anie.

Uwaga!
Zmiany lub modyfikacje wprowadzone w urz¹dzeniu bez akceptacji producenta mog¹ 
spowodowaæ pozbawienie u¿ytkownika uprawnieñ do eksploatacji urz¹dzenia.

1 Uwagi dotycz¹ce bezpieczeñstwa
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1.4 Zwrot przyrz¹du

Przed zwrotem przyrz¹du do Endress+Hauser w celu naprawy nale¿y:
• Wraz z przyrz¹dem przes³aæ kompletnie wype³niony formularz "Deklaracji o ska¿eniu". 

Jest to warunek konieczny przyjêcia i sprawdzenia przez firmê Endress+Hauser
zwracanego przyrz¹du.

• Za³¹czyæ, jeœli jest to niezbêdne, specjalne instrukcje, na przyk³ad, arkusz danych
bezpieczeñstwa zgodnie z norm¹ EN 91/155/EEC.

• Usun¹æ wszystkie pozosta³oœci cieczy. Zwróciæ uwagê na rowki uszczelek i szczeliny,
w których mog¹ pozostawaæ resztki cieczy. Jest to szczególnie wa¿ne w przypadku
substancji stanowi¹cych zagro¿enie dla zdrowia np. korozyjnych, truj¹cych,
rakotwórczych, radioaktywnych itd.

Wskazówka! 
Wzór formularza “Deklaracji o skażeniu” znajduje siê na ostatniej stronie niniejszej 
Instrukcji obs³ugi.

Uwaga!
• Nie nale¿y zwracaæ przyrz¹du bez absolutnej pewnoœci, ¿e zosta³y usuniête wszystkie 

pozosta³oœci niebezpiecznych substancji, które wniknê³y w szczeliny lub przeniknê³y 
przez tworzywo sztuczne. 

• Niedok³adne czyszczenie przyrz¹du mo¿e spowodowaæ koniecznoœæ jego utylizacji
lub niebezpieczeñstwo zranienia personelu (oparzenia, itd). Wszelkimi kosztami
powsta³ymi w wyniku takiego zaniedbania zostanie obci¹¿ony w³aœciciel przyrz¹du.

1.5 Utylizacja

Przed przyst¹pieniem do utylizacji nale¿y posortowaæ podzespo³y wykonane z ró¿nych 
materia³ów.

1.6 Adresy kontaktowe biur Endress+Hauser

Adresy kontaktowe przedstawicieli firmy Endress+Hauser zosta³y podane na ok³adce 
niniejszej Instrukcji obs³ugi. W razie wyst¹pienia w¹tpliwoœci podczas instalacji i obs³ugi 
urz¹dzenia, prosimy skontaktowaæ siê z przedstawicielem firmy E+H.

1 Uwagi dotycz¹ce bezpieczeñstwa
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1.7 Zalecenia oraz symbole dotycz¹ce bezpieczeñstwa

Poni¿ej przedstawiono konwencje stosowane w niniejszym podrêczniku w celu wskazania
istotnych informacji zwi¹zanych z bezpieczeñstwem lub alternatywnymi procedurami 
obs³ugi.

Symbol Znaczenie

Ostrzeżenie!
Symbol ten wskazuje czynnoœci lub procedury, których nieprawid³owe 
wykonanie mo¿e prowadziæ do obra¿eñ personelu, zagro¿enia 
bezpieczeñstwa lub uszkodzenia przyrz¹du.

Uwaga!
Symbol ten wskazuje czynnoœci lub procedury, których nieprawid³owe 
wykonanie mo¿e prowadziæ do wadliwego dzia³ania lub uszkodzenia 
przyrz¹du.

Wskazówka!
Symbol ten wskazuje czynnoœci lub procedury, których nieprawid³owe 
wykonanie mo¿e mieæ poœredni wp³yw na dzia³anie przyrz¹du lub 
mo¿e spowodowaæ trudno przewidywalne zachowanie przyrz¹du.

Przyrząd dopuszczony do pracy w strefach zagrożonych 
wybuchem
Jeœli znak ten znajduje siê na tabliczce znamionowej przyrz¹du, 
oznacza dopuszczenie go do stosowania w strefach zagro¿onych 
wybuchem.

Strefa zagrożenia wybuchem
Symbol stosowany na rysunkach celem wskazania strefy zagro¿onej 
wybuchem
- Przyrz¹dy znajduj¹ce siê w obszarze okreœlanym jako "strefa 
zagro¿ona wybuchem" oraz pod³¹czone do nich przewody musz¹ 
byæ zgodne z podanym typem ochrony przeciwwybuchowej.

Strefa bezpieczna (nie zagrożona wybuchem)
Symbol stosowany na rysunkach celem wskazania strefy 
niezagro¿onej wybuchem.
- Przyrz¹dy znajduj¹ce siê w strefie bezpiecznej, lecz pod³¹czone do 
urz¹dzeñ pracuj¹cych w strefie zagro¿onej równie¿ musz¹ posiadaæ 
odpowiednie dopuszczenia.

Napięcie stałe
Oznaczenie zacisku WE/WY sta³ego pr¹du lub napiêcia.

Napięcie zmienne
Oznaczenie zacisku WE/WY zmiennego (sinusoidalnego) pr¹du lub 
napiêcia. 

Zacisk uziemienia roboczego (uziemienie elektroniki)
Zacisk uziomowy, który z punktu widzenia u¿ytkownika jest uziemiony 
poprzez system uziemienia.

Zacisk uziemienia ochronnego (uziemienie obudowy)
Zacisk, który nale¿y pod³¹czyæ do uziemienia przed wykonaniem 
jakiegokolwiek innego pod³¹czenia przyrz¹du.

Połączenie wyrównawcze (sieć ochronna)
Pod³¹czenie do systemu uziemienia instalacji, które mo¿e byæ 
zrealizowane jako system o topologii gwiazdy lub linia wyrównania 
potencja³ów, w zale¿noœci od lokalnie stosowanych rozwi¹zañ.

EX

EX

1 Uwagi dotycz¹ce bezpieczeñstwa

Ochrona 

Zalecenia dotyczące 
bezpieczeństwa

przeciwwybuchowa

bezpieczeństwa

Symbole elektryczne
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2 Identyfikacja 

2.1 Identyfikacja przyrz¹du

2.1.1 Tabliczka znamionowa
Na tabliczce znamionowej podane s¹ nastêpuj¹ce dane przyrz¹du:

Wersja "przetwornik HART"

Wersja "przetwornik HART+ czujnik temperatury œredniej"
Wersja "przetwornik HART+ czujnik wody dennej "
Wersja "przetwornik HART+czujnik temperatury + czujnik wody dennej"

WARNING:
  - Don't modify parts and circuits of this instrument..

EEx ia IIB     T2..6
ATEX  II 2 G
KEMA 03 ATEX 1448 X

Supply circuit; Ui<30V  Ii<120mA  Pi<1W

Temperature measurement circuit;
  Uo=8.6V  Io=70.8mA  Po=153mW
  Co=9.5 F̊ Lo=7.5mH 

-40~+85

Ci=5.3nF Li=48 H̊ 

PROTHERMO NMT539

NP-2463-1
0820

EEx ia IIB    T
ATEX  II 1/2 G
KEMA 03 ATEX 1448 X

Ui<30V  @Ii<120mA @ Pi<1W
Ci=5.3nF  Li=48 H̊ 

-40

WARNING:
  - Don't modify parts and circuits of this instrument.
  - Avoid electrostatic charge at the plastic surface.

PROTHERMO NMT539

NP-2464-1
0820

2 Identyfikacja
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2.1.2 Kod zamówieniowy

10 Stopień ochrony
0 IP 65

7 IS klasa 1 Div 1 Gp.FM...(w przygotowaniu)

8 Klasa 1 Div 1 Gp.CD (Ex i), CSA...(w przygotowaniu)

A Ex ia IIB T4, TIIS...(w przygotowaniu)
B EEx ia IIC T2 - T6, ATEX

9 Wykonanie specjalne

20 Funkcje pomiarowe
0 Przetwornk HART

1 Pomiar temperatury+ przetwornik HART

2 Pomiar poziomu wody dennej + przetwornik HART

3 Pomiar temperatury + pomiar poziomu wody dennej + przetwornik HART
4 Pomiar temperatury + przetwornik HART (PTB, NMi T&W)...(w przygo-

towaniu)

5 Pomiar temperatury + pomiar poziomu wody dennej + przetwornik HART 
(PTB, NMi T&W)...(w przygotowaniu)

9 Wykonanie specjalne

30 Zakres pomiarowy temperatury
0 Wersja bez czujnika temperatury

1 -40...+100 °C (-40...+212 °F)

2 -55...+235 °C (-67...+455 °F)

3 -200...+71 °C (-328...+160 °F)...(w przygotowaniu)

4 -18...+80 °C (-0.4...+176 °F)(tylko W&M )...(w przygot.)
9 Wykonanie specjalne

40 Zakres pomiarowy poziomu wody dennej
0 Wersja bez czujnika wody dennej

1 1m(3.3 stopy.)

2 2m(6.6 stopy)

9 Wykonanie specjalne

50 Wprowadzenie przewodu
A Gwint G(PF)½ x1,

B Gwint NPT ½ x1

C Gwint PG 16 x1

D Gwint M20 x1

9 Wykonanie specjalne

60 Przyłącze technologiczne
0 Ko³nierz wg JIS 10K 50A RF

1 Ko³nierz wg ANSI 2" 150Ib RF

2 Ko³nierz wg DIN DN50 PN 10RF

3 Ko³nierz wg JPI 50A 150Ib RF

4 Uniwersalna z³¹czka nakrêtna PF ¾ (NPS ¾ ) ... tylko wersja Przetwornik HART typ1

5 Gwint M20 ... tylko wersja Przetwornik HART typ 2
9 Wykonanie specjalne

70 Ilość elementów pomiarowych temperatury
A 2 czujniki pomiarowe Pt100

B 3 czujniki pomiarowe Pt100

C 4 czujniki pomiarowe Pt100

D 5 czujników pomiarowych Pt100
E 6 czujników pomiarowych Pt100

F 7 czujników pomiarowych Pt100

G 8 czujników pomiarowych Pt100

H 9 czujników pomiarowych Pt100

J 10 czujników pomiarowych Pt100

K 11 czujników pomiarowych Pt100
L 12 czujników pomiarowych Pt100

M 13 czujników pomiarowych Pt100

N 14 czujników pomiarowych Pt100

O 15 czujników pomiarowych Pt100

P 16 czujników pomiarowych Pt100

Q Brak

Y Wykonanie specjaln

NMT539- Kompletny kod zamówieniowy

2 Identyfikacja
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3 Instalacja

3 Instalacja

3.1  Odbiór dostawy, transport, sk³adowanie

3.1.1 Odbiór dostawy
Nale¿y sprawdziæ czy opakowanie lub przyrz¹d nie uleg³y uszkodzeniu oraz czy dostawa jest
kompletna i zgodna ze z³o¿onym zamówieniem.

3.1.2 Transport

Uwaga!
Nale¿y przestrzegaæ zaleceñ dotycz¹cych bezpieczeñstwa i warunków transportu przyrz¹dów
o masie powy¿ej 4kg. Nie podnosiæ przyrz¹du pomiarowego za obudowê w celu przeniesienia.

3.1.3 Sk³adowanie
Opakowanie powinno zabezpieczaæ przyrz¹d przed uderzeniami w czasie transportu
i magazynowania. Do tego celu najlepiej nadaje siê opakowanie oryginalne. Dopuszczalny zakres 
temperatur sk³adowania wynosi -40°C...+85°C.

80 Odstęp montażowy czujnika
1 2000mm (79")

2 1500mm (59")

3 1000mm (39")

4 Pozycja i odstêp monta¿owy czujnika wg specyfikacji u¿ytkownika

5 3000mm (118")
6 Brak specyfikacji odstêpu

9 Wykonanie specjalne

90 Długość czujnika 1 ... 30m (od dolnej krawędzi kołnierza do dolnej krawędzi 
czujnika )
A ...mm d³ugoœæ czujnika

B Wersja bez czujnika

Y Wykonanie specjalne

100 Wyposażenie montażowe
A Brak elementów monta¿owych
B Obci¹¿nik (profil poziomy)

C Obci¹¿nikt (profil pionowy)

D Lina prowadzaca + uchwyt dolny na czujniku + uchwyt na plycie 
dennej (NPT1")

Y Wykonanie specjalne

NMT539- Kompletny kod zamówieniowy
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3.2 Warunki instalacji

3.2.1 Wymiary

Obudowa typu 1: Wersja "Przetwornik HART" (standardowe przyłącze: nakrętka 
uniwersalna PF(NPS) ¾")

Obudowa typu 2: Wersja "Przetwornik HART" (przyłącze gwintowe M20 dla czujnika Varec 
1700)

Wskazówka!
Przyrz¹d w wersji "UK Special" zosta³ zaprojektowany wy³¹cznie do wspó³pracy z czujnikiem 
temperatury œredniej serii Whessoe Varec 1700. W tej wersji Prothermo NMT539 informacje o wodzie 
dennej nie s¹ dostêpne. 

Montaż przyłącza gwintowego M20 wersji "UK Special" do skrzynki zaciskowej Varec 1700 
Przy³¹cze gwintowe do skrzynki zaciskowej nale¿y zabezpieczyæ taœm¹ uszczelniaj¹c¹. Wi¹zkê kabli 
(kabel sygna³owy czujnika termorezystancyjnego) nale¿y wsun¹æ do z³¹cza gwintowanego. G³owicê 
NMT539 obróciæ zgodnie z ruchem wskazówek zegara wykonuj¹c co najmniej 10 pe³nych obrotów, 
nastêpnie zabezpieczyæ przeciwnakrêtk¹ dokrêcaj¹c j¹ do skrzynki zaciskowej.

Approx. 319 mm (12.56")

18
9 

m
m

 (
7.

44
")

48
 m

m
 (

1.
89

")

Około 319 mm

48 mm

189 mm

Skrzynka zaciskowa
czujnika RTD serii 1700

168 mm 32 mm

Przeciwnakrętka

3 Instalacja
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Wersja "Przetwornik HART + czujnik temperatury średniej"

Wersje "Przetwornik HART + czujnik wody dennej" oraz "Przetwornik HART + czujnik 
temperatury średniej + czujnik wody dennej"

Flexible tube
depends on the
tank height

360mm (14.17") 
adjustable
installation height

104mm (4.09")

1
8

4
.5

m
m

 (
7

.2
6

")

15mm (0.59")

104 mm

1
8

4
,5

m
m

15 mm

Zakres regulacji
wysokości
montażowej
360 mm

Rurka elastyczna
długość zależy
od wysokości
zbiornika.

Czujnik wody dennej

Flexible tube
depends on the
tank height

Flexible tube
depends on the
tank height

360mm adjustable
installation height

1000, 2000mm (39.37",78.74")
capacitance WB probe

104mm (4.09")

18
4.

5m
m

 (
7.

26
")

15mm (0.59")

104 mm

1
8

4
,5

m
m

Zakres regulacji wysokości
montażowej 360 mm

Długość rurki
elastycznej zależy
od wysokości zbiornika

15 mm

Długość rurki
elastycznej zależy
od wysokości zbiornika

Zakres pomiarowy
czujnika poziomu wody
dennej 1000, 2000 mm

Pt100 element

Solid structured base plate &
side rods (SUS 316)

Up to 2 Pt100 element
can be inserted

Center rod
(SUS304 tube)

PFA protection tube
(1mm (0.04") thickness)
Osłona ochronna z PFA
grubość 1 mm

Pręt centrujący
(rurka ze stali SUS304)

Czujnik Pt 100

Możliwość wbudowania
maks. 2 czujników Pt 100

Trwała konstrukcja
płyty dennej i prętów
bocznych (stal SUS16)

3 Instalacja
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3.3 Procedury postêpowania z przyrz¹dem

3.3.1 Procedura rozpakowania

Wskazówka! 
Podczas rozpakowania nale¿y zachowaæ wszelkie œrodki ostro¿noœci, aby nie dopuœciæ do zgiêcia 
lub skrêcenia rurki elastycznej. Nale¿y przestrzegaæ opisanych poni¿ej zasad postêpowania.

3.3.2 Zasady postêpowania z rurk¹ elastyczn¹

Wskazówka!
Podczas nawijania i odwijania rurki elastycznej nale¿y utrzymywaæ pêtlê o œrednicy nie mniejszej ni¿
1 metr.
Podczas przy³¹czania i zaginania rurki elastycznej nale¿y utrzymywaæ promieñ krzywizny nie mniejszy 
ni¿ 500 mm.

Wskazówka!
W przypadku, gdy promieñ krzywizny rurki elastycznej jest mniejszy ni¿ 500 mm mo¿e dojœæ do 
uszkodzenia lub nawet zniszczenia rurki b¹dŸ elementu pomiarowego.

3 Instalacja

Zalecana procedura Nieprawid³owa procedura

Min.1m (39.37")

Flexible tubeRurka elastyczna

Min 1 m.

Rurka elastyczna

Minimalny promień krzywizny: 500 mm
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3.3.3  Procedura instalacji

Wskazówka!
1. D³ugoœæ rurki elastycznej Prothermo NMT539 zale¿y od wymagañ u¿ytkownika.

Przed przyst¹pieniem do monta¿u nale¿y sprawdziæ:

•   Numer pomocniczy przyrz¹du (jeœli dostêpny) na korpusie Prothermo NMT539
•   D³ugoœæ rurki elastycznej
•   Iloœæ punktów pomiarowych
•   Odleg³oœci miêdzy punktami pomiarowymi

2. Prothermo NMT539 nale¿y zamontowaæ w odleg³oœci co 
najmniej 500 mm od p³aszcza zbiornika. Dziêki temu 
zmiany temperatury otoczenia nie wp³ywaj¹ na dokony-
wane pomiary. 

3. Procedura monta¿u Prothermo 
NMT539 na zbiorniku zale¿y od typu zbiornika.
W Instrukcji zostan¹ przedstawione procedury 
dla zbiorników ze dachami sta³ymi i p³ywaj¹cymi. 
W ka¿dym przypadku, g³owica rurki elastycznej jest 
montowana na szczycie zbiornika jak pokazano na rys 1. 
Standardowo króciec monta¿owy powinien mieæ 
œrednicê 50 mm.

Uwaga!
Jeœli wymagane jest gazoszczelne z³¹cze ko³nierzowe, wówczas gwint z³¹cza nale¿y owin¹æ taœm¹ 
teflonow¹ na odcinku co najmniej 30 mm. Nale¿y upewniæ siê, ¿e naprê¿enie, zarówno podczas 
ustawiania jak i póŸniej nie przekracza16 kg. Wiêksze naprê¿enie mo¿e spowodowaæ uszkodzenie 
wewnêtrzne elastycznej rurki. (patrz rys.2)

Fig.1 

Bolt M16

Flange for
flexible tube head

Flange for
tank top

Packing

Śruba M16

Uszczelka

Kołnierz głowicy
rurki elastycznej

Kołnierz
górny
zbiornika

Rys. .2

Tymczasowe, początkowe
ustawienie elementu

Dno zbiornika

F

Podczas i po
ustawieniu:

Jeśli wymagane jest gazoszczelne złącze
kołnierzowe, wówczas gwint złącza należy owinąć
taśmą teflonową na odcinku co najmniej 30mm.

L 
  2

5
=>

Przeciwnakrętki

Taśma teflonowa

Przedłużka rurowa

Kołnierz

Mocowanie Prothermo NMT 539 przy pomocy
obciążnika lub uchwytu na płycie dennej

Zaczep

Zaczep

F
Podczas i po
ustawieniu:

<F 16kg= <F 16kg=

Tymczasowe, początkowe
ustawienie elementu

Tymczasowe, początkowe
ustawienie elementu
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3.3.4 Instalacja rurki elastycznej i/lub czujnika wody dennej

Uwaga!
Podczas opuszczania rurki elastycznej i/lub czujnika wody 
dennej nale¿y zadbaæ o to, aby nie wyginaæ nadmiernie obu 
elementów oraz aby nie zarysowaæ ich na krawêdzi 
wewnêtrznej otworu króæca wlotowego. 

Monta¿ wykonywaæ zgodnie z zaleceniami (patrz zdjêcie.1).

4 Monta¿

4.1  Monta¿ na dachu sta³ym 
Na zbiorniku ze sta³ym dachem Prothermo NMT539 mo¿na zamontowaæ jedn¹ z trzech metod:

1) Metoda uchwytu na p³ycie dennej 
2) Monta¿ w rurze os³onowej dla urz¹dzenia w wersji "Przetwornik HART + czujnik temperatury œr."
3) Metoda obci¹¿nika

Wskazówka!
Jeœli w dnie zbiornika znajduje siê spirala grzejna, wówczas nale¿y zwiêkszyæ odstêp miêdzy rurk¹ 
elastyczn¹ lub zaczepem dolnym czujnika a dnem zbiornika w zale¿noœci od typu spirali. 

4.1.1 Metoda uchwytu na p³ycie dennej

Rurka elastyczna i czujnik wody dennej s¹ stabil. przez linê prowadz¹c¹ i uchwyt na p³ycie dennej. 

Zdj.1

Przedział elektryczny

Wprowadzenie kablowe

Najwyżej położony
czujnik pomiarowy

Kołnierz

Kotew górna

Gniazdo (1")

Lina prowadząca

Rurka elastyczna

Położenie elementu  #1
(czujnik wody dennej)

O36 mm

40
0 

m
m

(1
5.

75
")

Zaczep liny

Odstęp między czujnikiem
wody dennej i dnem zbiornika
około 500 mm.

Wysokość zbiornika

Wysokość
króćca

Odstęp zaczepu
od dna zbiornika

Czujnik wody
dennej
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1. W³o¿yæ uszczelkê i opuœciæ rurkê elastyczn¹ i/lub czujnik wody dennej przez króciec na zbiorniku.

Uwaga!
Podczas opuszczania rurki elastycznej i/lub czujnika wody dennej nale¿y zadbaæ o to, aby nie wyginaæ 
nadmiernie obu elementów oraz aby nie zarysowaæ ich na krawêdzi wewnêtrznej otworu króæca 
wlotowego. Monta¿ wykonywaæ zgodnie z zaleceniami (patrz rys.1).

2. Ustawiæ Prothermo NMT 539 w taki sposób, aby zapewniæ mo¿liwe dogodny dostêp do kabli. 

3. Wyprostowaæ linê prowadz¹c¹, tymczasowo zamontowaæ koniec liny do kotwi górnej i spuœciæ linê.

4. Przeci¹gn¹æ linê prowadz¹c¹ przez uchwyt liny na dnie zbiornika.

5. Dwukrotnie owin¹æ linê prowadz¹c¹ owin¹æ wokó³ zaczepu, naprê¿yæ i owin¹æ zwyk³ym drutem    
(patrz rys.3).

6. Przymocowaæ œrubami ko³nierz monta¿owy przetwornika NMT539 do króæca na zbiorniku.

Wskazówka!
D³ugoœæ œciœniêtej sprê¿yny powinna mieœciæ siê w przedziale od 35 do 37 mm.
Jeœli po œciœniêciu sprê¿yna jest krótsza ni¿ 35 mm, mo¿e to doprowadziæ do uszkodzenia 
wewnêtrznego elastycznej rurki.

7.Maksymalnie naci¹gn¹æ rêk¹ i nog¹ koniec liny 
prowadz¹cej. (patrz rys. 4).

8.Wygi¹æ linê i przymocowaæ nakrêtk¹.

9.Odci¹æ nadmiar liny.

10.Wkrêciæ œrubê i œcisn¹æ sprê¿ynê kotwi 
górnej na d³ugoœæ od 35 do 37 mm.

11.Przykryæ kotew górn¹.

Rys.3

Zaczep

Zaczep liny

Rurka
elastyczna

Zaczep

Zaczep liny

Czujnik wody dennej

Lina prowadzącaLina prowadząca
Czujnik wody dennej

Rurka
elastyczna

od
 3

5 
do

37
m

m

Rys.4

 

4 Monta¿



Prothermo NMT539

Endress+Hauser 15

4.1.2 Monta¿ w rurze os³onowej

Elastyczna rurka i/lub czujnik wody dennej s¹ wk³adane do sztywnej kolumny o œrednicy 2" lub 
wiêkszej.

Procedura instalacji obejmuje nastêpuj¹ce kroki:

Uwaga!
Podczas opuszczania rurki elastycznej i/lub czujnika wody dennej nale¿y zadbaæ o to, aby nie wyginaæ 
nadmiernie obu elementów oraz aby nie zarysowaæ ich na krawêdzi wewnêtrznej otworu króæca 
wlotowego. Monta¿ wykonywaæ zgodnie z zaleceniami (patrz rys.1).

1. W³o¿yæ uszczelkê i opuœciæ elastyczn¹ rurkê i/lub czujnik wody dennej przez wlot rury os³onowej.
2. Ustawiæ Prothermo NMT539 w taki sposób, aby zapewniæ mo¿liwe dogodny dostêp do kabli.
3. Przymocowaæ œrubami ko³nierz monta¿owy Prothermo NMT539 do króæca na zbiorniku.

Przedział elektryczny

Wprowadzenie kablowe

Najwyżej położony
czujnik pomiarowy

Rurka elastyczna

 Położenie elementu #1
(najniżej położony
czujnik pomiarowy)

O36mm
Odstęp zaczepu od
dna zbiornika

Jeśli ciśnienie
wewnątrz zbiornika
przekracza10 bar,
kolumnę należy
zamocować zgodnie
z rysunkiem poniżej.

spaw

Kołnierz ANSI 150 Ib RF

40
0m

m
(1

5.
75

")

50
0m

m
 (1

9.
69

")

Przedział elektryczny

Wprowadzenie kablowe

Najwyżej położony
czujnik pomiarowy

Rurka elastyczna

Zalecany odstęp między
czujnikiem wody dennej I
dnem zbiornika

Kołnierz ANSI 150 Ib RF

20
0m

m
 (7

.8
7"

)50
0m

m

Kolumna (min. O2")

Kolumna (min. O2")

Czujnik wody dennej

W
ys

ok
oś
ć 

zb
io

rn
ik

a
W

ys
ok

oś
ć 

kr
óć

ca

 Położenie elementu #1
(najniżej położony
czujnik pomiarowy)
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4.1.3 Metoda obci¹¿nikowa

Rurka elastyczna jest stabilizowana przez obci¹¿nik.

Procedura instalacji obejmuje nastêpuj¹ce kroki:

Wskazówka!
Upewniæ siê, ¿e na dnie zbiornika znajduje siê obci¹¿nik. Podczas instalowania zawieszanego 
obci¹¿nika jego ciê¿ar nie powinien przekraczaæ 16 kg. Wiêkszy ciê¿ar mo¿e spowodowaæ 
uszkodzenie wewnêtrzne rurki elastycznej.

Uwaga!
Podczas opuszczania rurki elastycznej i/lub czujnika wody dennej nale¿y zadbaæ o to, aby nie wyginaæ 
nadmiernie i nie zarysowaæ elementów na krawêdzi wewnêtrznej otworu króæca wlotowego.
1. W³o¿yæ uszczelkê i opuœciæ elastyczn¹ rurkê i/lub czujnik wody dennej przez króciec na zbiorniku.
2. Ustawiæ Prothermo NMT 539 w taki sposób, aby zapewniæ mo¿liwe dogodny dostêp do kabli.
3. Naprê¿yæ linê prowadz¹c¹ miêdzy dolnym koñcem elastycznej rurki i obci¹¿nikiem.
4. Dwukrotnie owin¹æ linê prowadz¹c¹ dooko³a zaczepów i owin¹æ drutem (patrz Rys.5)
5. Przymocowaæ œrubami ko³nierz Prothermo NMT539 do króæca na zbiorniku.

Przedział elektryczny

Wprowadzenie kablowe

Najwyżej położony
czujnik pomiarowy

Rurka elastyczna

 Położenie elementu #1
(czujnik wody dennej)

O36mm (1.42")

Odstęp zaczepu
od dna zbiornika

Kołnierz

40
0m

m

50
0m

m

Przedział elektryczny

Wprowadzenie kablowe

Kołnierz

20
0m

m

50
0m

m

Czujnik wody dennej

O120mm

1040mm 41
m

m

O120mm

22
2m

m

1040mm

41
m

m

40
0m

m

22
2m

m
Najwyżej położony
czujnik pomiarowy

Rurka elastyczna

 Położenie elementu #1
(czujnik wody dennej)

Odstęp zaczepu
od dna zbiornika Odstęp zaczepu

od dna zbiornika

Rys.5

Drut (SUS316)

Rurka elastyczna Rurka elastyczna

Zaczep

Zaczep

Czujnik wody
dennej

Czujnik wody
dennej

Zaczep

Zaczep
Drut (SUS316)
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4.2  Monta¿ na dachu p³ywaj¹cym

Dostêpne s¹ trzy metody monta¿u Prothermo NMT539 na zbiorniku z dachem p³ywaj¹cym:

1) Metoda obci¹¿nikowa (kotew górna)
2) Monta¿ w rurze os³onowej
3) Metoda pierœcienia prowadz¹cego 

Wskazówka! 
Jeœli w dnie zbiornika znajduje siê spirala grzejna, wówczas nale¿y zwiêkszyæ odstêp miêdzy rurk¹ 
elastyczn¹ lub zaczepem dolnym czujnika a dnem zbiornika w zale¿noœci od typu spirali. 

4.2.1 Metoda uchwytu na p³ycie dennej

Rurka elastyczna lub czujnik wody dennej s¹ instalowane w nieruchomej rurze i stabilizowane przez 
kotew górn¹. Proservo NMS53x i Prothermo NMT539 mo¿na montowaæ w tej samej rurze.

Procedura monta¿u jest taka sama, jak w przypadku monta¿u na zbiorniku ze sta³ym dachem
z zastosowaniem metody obci¹¿nikowej.

Electrical compartment

Cable entry as specified

Uppermost element

Flexible tube

 Element position #1

(Bottom element)

Ø36mm (1.42")

Clearance below
bottom hook

Flange
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m
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9
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9
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9
.3

7
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Approx. 20mm (0.79")

Approx.300mm (11.81")

Gauge plate

Gas hole

Top anchor

Tensioning wire

150mm (5.91") Top square

Przedział elektryczny

Wprowadzenie kablowe

Kołnierze

Kotew górna

Najwyżej położony
czujnik pomiarowy

150 mm Kątownik górny

Rurka elastyczna

Około 20 mm

Lina prowadząca

Otwór wentylacyjny

5
0

0
..

.
1

0
0

0
m

m

Średnica 36 mm

Pozycja elementu #1
(zaczep dolny)

Odstęp między hakiem
dolnym i dnem zbiornika

5
0

0
m

m

4
0

0
m

m

Lina prowadząca

Płyta pomiarowa
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4.2.2 Monta¿ w rurze os³onowej

Elastyczna rurka i/lub czujnik wody dennej s¹ montowane w rurze os³onowej.

Procedura instalacji jest taka sama, jak w przypadku monta¿u na zbiorniku ze sta³ym dachem w rurze 
os³onowej.

4.2.3 Metoda pierœcienia prowadz¹cego i obci¹¿nika

Rurka elastyczna i/lub czujnik wody dennej s¹ stabilizowane przez pierœcien prowadz¹cy i obci¹¿nik.

Electrical compartment

Cable entry as specified

Uppermost element

Flexible tube

 Element position #1

(Bottom element)
Ø36mm (1.42")

Clearance below

bottom hook

Flange
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WB sensor

Recommended clearance 
below BW sensor

Fixed pipe

Przedział elektryczny

Wprowadzenie kablowe

Kołnierz

Najwyżej położony
czujnik pomiarowy

Rurka elastyczna Kątownik górny

Rura osłonowa

Około 20 mmO
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Czujnik wody dennej

Płyta pomiarowa

Najwyżej położony
czujnik pomiarowy

Odstęp między
zaczepem dolnym
i dnem zbiornika

Położenie elementu #1

Zalecany odstęp
między czujnikiem
wody dennej i dnem
zbiornika

Średnica 36 mm
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czujnik pomiarowy Kątownik górny

Rurka elastyczna
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Wskazówka! 
Upewniæ siê, ¿e na dnie zbiornika znajduje siê obci¹¿nik. Podczas instalowania zawieszanego 
obci¹¿nika jego ciê¿ar nie powinien przekraczaæ 16kg. Wiêkszy ciê¿ar mo¿e spowodowaæ 
uszkodzenie wewnêtrzne rurki elastycznej.

Uwaga!
Podczas opuszczania rurki elastycznej i/lub czujnika wody dennej nale¿y zadbaæ o to, aby nie wyginaæ 
nadmiernie obu elementów oraz aby nie zarysowaæ ich na krawêdzi wewnêtrznej otworu króæca 
wlotowego

Procedura instalacyjna obejmuje nastêpuj¹ce kroki:
1.Ustawiæ pierœcieñ prowadz¹cy na dachu p³ywaj¹cym.
2.W³o¿yæ uszczelkê i opuœciæ elastyczn¹ rurkê i/lub czujnik wody dennej przez króciec na zbiorniku.
3.Ustawiæ Prothermo NMT539 w taki sposób, aby zapewniæ mo¿liwe dogodny dostêp kabli
4.Napi¹æ linê prowadz¹c¹ miêdzy dolnym koñcem rurki elastycznej lub czujnika wody dennej
i obci¹¿nika. Dwukrotnie nawin¹æ linê prowadz¹c¹ wokó³ ka¿dego z zaczepów i owin¹æ dooko³a 
(patrz rys.5 ).
5.Ko³nierz monta¿owy NMT539 przymocowaæ œrubami do króæca na zbiorniku.

5. Monta¿ mechaniczny i elektryczny

5.1 Monta¿ wersji "Przetwornik HART"

Wskazówka!
Przed demonta¿em istniej¹cego przetwornika, nale¿y zanotowaæ nastêpuj¹ce informacje (zalecenie 
dotyczy równie¿ nowych instalacji):
1. Rodzaj czujnika RTD (materia³ i konstrukcja)
2. Ca³kowita iloœæ pod³¹czonych czujników RTD
3. Wystêpowanie czujników wody dennej i oparów
4. Po³o¿enie krañcowego elementu RTD
5. Odleg³oœci miêdzy czujnikami RTD
6. Kolor kabla dla ka¿dego elementu

Aby unikn¹æ uszkodzenia przewodów podczas pod³¹czenia mechanicznego, przed przyst¹pieniem 
do instalacji NMT539 nale¿y chwilowo zwi¹zaæ wszystkie przewody czujnika RTD (i przewody 
koncentryczne, jeœli wystêpuje czujnik wody dennej) stosuj¹c do tego opaskê zaciskow¹ lub krótki 
sznurek. 

Przygotowanie podłączenia mechanicznego

Uwaga!
Przed przyst¹pieniem do pod³¹czenia mechanicznego 
przetwornika do istniej¹cej wi¹zki czujników RTD nale¿y 
przedsiêwzi¹æ odpowiednie œrodki ostro¿noœci. Odkrêciæ 
dolne gwintowane z³¹cze gniazdowe NPS i sprawdziæ czy 
pasuje do z³¹cza czujnika temperatury RTD, upewniaj¹c siê, 
¿e przy³¹cze gwintowane jest dok³adnie dopasowane (patrz 
rys.6).

Złącze gwintowane
1. Na z³¹cze gwintowane czujnika RTD w³o¿yæ do oporu 

dolne gwintowane z³¹cze gniazdowe i swobodn¹ 
z³¹czkê. Dooko³a z³¹cza gwintowanego czujnika RTD 
nawin¹æ taœmê uszczelniaj¹c¹ (patrz rys.7).

Rys.6

Temporary tie all cables
to avoid damaging with the
mechanical connection

Leave as much cable
length as possible
(Min. 250mm, or 10")

Trim cable ends
to the same length
for the NMT539
connection

Przyciąć końce
kabla na taką samą
długość.

Aby uniknąć mechanicznego
uszkodzenia połączenia,
chwilowo związać wszystkie
przewody.

Pozostawić możliwie jak
największą długość
przewodów (min. 250 mm).

5 Pod³¹czenie 
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2. Zainstalowaæ obudowê NMT539 z do³¹czon¹ uszczelk¹ 
przejœciow¹. Nawin¹æ taœmê uszczelniaj¹c¹ wokó³ 
z³¹cza wkrêtnego po stronie obudowy NMT 539,
nastêpnie dokrêciæ rêcznie do oporu swobodn¹ 
z³¹czkê.

3. Zdj¹æ os³onê i upewniæ siê, ¿e obie strony kabla 
maj¹ d³ugoœæ wystarczaj¹c¹ do swobodnego 
po³¹czenia.

Ostrzeżenie!
W trakcie instalacji nie ci¹gn¹æ za kabel i nie naprê¿aæ go 
nadmiernie. Uszkodzenie wewnêtrzne kabla lub brak 
po³¹czenia mo¿e spowodowaæ uzyskanie b³êdnych 
pomiarów temperatury.

4. Po przy³¹czeniu kabla i odpowiednim ustawieniu 
NMT539, dokrêciæ kluczem swobodn¹ z³¹czkê oko³o 
1/8 obrotu od po³o¿enia po dokrêceniu rêk¹. 

5.2 Pod³¹czenie NMT539 do wi¹zki czujników RTD

Kabel sygnału temperatury
Kabel czujnika RTD jest bezpoœrednio przy³¹czany do kabla wejœciowego NMT539 (wersja tylko z 
przetwornikiem HART) przy pomocy prostego z³¹cza zaciskowego (dostarczone). Œci¹gn¹æ izolacjê z 
ka¿dego koñca kabla w przybli¿eniu na d³ugoœci 10 mm (3/8") i wsun¹æ do z³¹cza, nastêpnie zacisn¹æ 
szczypcami ustalaj¹c po³¹czenie (patrz rys.8).

Rys. 8

Poni¿ej opisano znaczenie poszczególnych kolorów kabli.
Kolor kabla NMT539: zasada opiera siê na metodzie przy³¹czanie kabla A,B,b trójprzewodowego 
czujnika RTD.

Rys.7

NMT538

Seal tape
(not included)

Seal tape
(not included)

Tape winding
rotation

Tape winding
rotation

Gasket
(included)

Free spin
coupling

NPS 3/4
threaded connection
(RTDprobe side)

to Average temp. element

RTD signal &
(WB capacitance coaxial)
cable from

Lower NPS threaded
female connector

probe

NMT 538

Taśma uszczelniająca
(nie dostarczona)

Kierunek nawijania
taśmy

Uszczelka
(nie dostarczona)

Swobodna złączka

Kabel sygnałowy z czujnika
(kabel koncentryczny
pojemnościowego czujnika
dennej)

Dolne gwintowane
złącze gniazdowe

Kierunek nawijania
taśmy

Taśma uszczelniająca
(nie dostarczona) Złącze gwintowe NPS 3/4

(Strona czujnika RTD)

do czujnika temperatury średniej

Rys. 8

1. Wybrać dwa kable 2. Ściągnąć izolację z
końcówek kabli na
długość około mm 10

3. Skręcić oba kable
i wsunąć do złącza.

4. Zacisnąć złącze
szczypcami lub inną
zaciskarką.

kabel z

czujnika RTD

kabel z

czujnika RTD
kabel z

czujnika RTD

kabel z

czujnika RTD

kabel z

NMT 539

kabel z

NMT 539

kabel z

NMT 539

kabel z

NMT 539
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A: Przewody sygnałowe

B: Przewód wspólny

Kabel koncentryczny sygnału z czujnika wody dennej do przetwornika pomocniczego
NMT539 w wersji "Przetwornik temperatury i czujnik wody dennej" udostêpnia sygna³
z sondy pojemnoœciowej kablem koncentrycznym do przetwornika HART (Drexelbrook i inne).
Kabel czujnika wody dennej i przetwornika HART mog¹ spotykaæ siê na listwie zaciskowej
w obudowie NMT539 lub kabel czujnika mo¿e bezpoœrednio wychodziæ z d³awika kablowego. 
Niektóre czujniki pojemnoœciowe wody dennej mog¹ posiadaæ dodatkowy przewód uziemiaj¹cy. 
Przewód nale¿y doprowadziæ do istniej¹cego przetwornika CV bez przerywania obwodu wewn¹trz 
obudowy NMT539.

5.3 Pod³¹czenie elektryczne

5.3.1 Pod³¹czenie elektryczne NMT539

Wskazówka!
W przypadku NMT539 pod³¹czanie pêtli HART mo¿liwe jest wy³¹cznie z zachowaniem pe³nych zasad 
iskrobezpieczeñstwa. Prosimy zapoznaæ siê z normami okreœlaj¹cymi wymagania dotycz¹ce 
pod³¹czenia elektrycznego oraz parametry instalacyjne urz¹dzeñ obiektowych.

Moduł zacisków NMT539

NMT539 posiada wygodn¹ w u¿yciu listwê zaciskow¹ do pod³¹czania wielopunktowej pêtli HART. 
Dziêki temu przyrz¹d mo¿e pe³niæ funkcjê wêz³a po³¹czeniowego dla urz¹dzeñ pracuj¹cych w pêtli 
wielopunktowej HART Multidrop.

Nr 1 : br¹zowy
Nr 2 : czerwony
Nr 3 : pomarañczowy
Nr 4 : ¿ó³ty
Nr 5 : zielony
Nr 6 : niebieski
Nr 7 : fioletowy
Nr 8 : szary

Nr 9 : bia³y

Nr 11 : br¹zowy i bia³y
Nr 12 : czerwony i bia³y
Nr.13 : pomarañcz. i bia³y
Nr 14 : ¿ó³ty i bia³y
Nr 15 : zielony i bia³y
Nr 16 : niebieski i bia³y

Nr 10 : czarny

B0 : fioletowy & bia³y
B   : czarny & bia³y

Z1

H2- H2+ H1- H1+

Z2 Z3

AR1AR1

H2-H2- H2+H2+ H1-H1- H1+H1+

Ekranowana skręcona para
przewodów ew. w oplocie stalowym.

do NRF 590
+ zacisk 24, 26 lub 28
- zacisk 25, 27 lub 29

do NMS 53x
+ zacisk 24
- zacisk 25

Wskazówka!
Wymagane jest metalowe wprowadzenie przewodu
ekran linii komunikacyjnej HART należy uziemić.

Podłączanie iskrobezpiecznej
linii HART w NMT 539
(transmisja danych pomiarowych temperatura
i/lub poziomu wody dennej)

+: zacisk H1+
-: zacisk H1 -

Podłączenie wielopunktowej
pętli HART o strukturze lańcuchowej

+ : zacisk H2+
- : zacisk H2-

Standardowa zaślepka:
W celu podłączenia przewodów
pętli komunikacyjnej należy
zastąpić metalowym dławikiem.

5 Pod³¹czenie
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5.3.2 Pod³¹czenie elektryczne Proservo NMS53x

Prothermo NMT539 jest przyrz¹dem w wykonaniu iskrobezpiecznym. W zwi¹zku z tym liniê HART 
mo¿na pod³¹czyæ w przedziale pod³¹czeniowym ProservoNMS5 do zacisków HART Ex i.

Podłączenie elektryczne do przetwornika Proservo NMS53x

Wskazówka!
Nie nale¿y pod³¹czaæ linii HART Ex i NMT539 do zacisków 4 i 5 w przedziale pod³¹czeniowym 
Proservo NMS53x. Zaciski te s¹ przeznaczone do pod³¹czenia linii Ex d HART.

5.3.3 Pod³¹czenie elektryczne NRF590 

Podłączenie elektryczne do przelicznika zawartości zbiornika NRF590

Wskazówka!
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4
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+

A
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_
A
-

B
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Pod‡„czenie NMT53x

4 ... 20 mA

4 ... 20 mA

Channel 1

Channel 2

Port_A+

�

Port_A-

IS HART 
or

+

+

_

_
A

B

b

22

23

24

25

26+

_

COM

HOIST

STOP

Operation
contact
input

20

21

16

19

18

17
Alarm contact

Alarm contact

Alarm contact

+

_

+

_

+

_
10

15

14

13

12

11

Alarm contact

+

_

Port_B-

Port_B+

Non IS HART
to NRF or others


+

_

9

8

7

6

5

4
Power supply
AC 85 ... 264V 50/60Hz
or
DC 20 ... 62V AC20 ... 55V

2

3

1

G

N

L
L

G

N

ARS

ARS

ARS

+

_

Digital output
Rack bus RS485,
Serial pulse,
or
HART

Przedział podłączeniowy NRF 590 z zaciskami iskrobezpiecznymi

Czujnik
termorezystancyjny

Iskrobezpieczne
podłączenie modułu

Wyłącznie dla przetworników
Micropilot serii S !

Wewnętrzne sprzężenie
do jednej pętli
komunikacyjnej HART.

Czujnik
HART
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W przeliczniku zawartoœci zbiornika NRF590 dostêpne s¹ trzy pary iskrobezpiecznych zacisków 
HART po³¹czonych ze sob¹ wewnêtrznie.

Uwaga!
Nie nale¿y pod³¹czaæ linii HART NMT539 do zacisków 30 i 31. S¹ one przeznaczone wy³¹cznie do 
zasilania radarowych przetworników poziomu Micropilot S FMR53x.

6 Certyfikaty i dopuszczenia

Znak CE
Do³¹czaj¹c oznaczenie CE, firma Endress+Hauser stwierdza, ¿e przyrz¹d przeszed³ wszystkie 
wymagane testy.

Dopuszczenia Ex
Patrz kod zamówieniowy

Zatwierdzenie typu urzędu miar i wag
Prosimy o kontakt z lokalnym biurem Endress+Hauser

Inne normy i zalecenia
Zgodnoœæ z 61326, odpornoœæ na zak³ócenia wg. Tabeli A-1
Odpornoœæ na impulsowe napiêcia udarowe w przewodach sygna³owych

EN 61000-4-4
Odpornoœæ na serie szybkich zak³óceñ impulsowych w przewodach sygna³owych

EN 61000-4-2
Odpornoœæ na wy³adowania elektrostatyczne 

EN 61000-4-6
Odpornoœæ na zak³ócenia spowodowane polem elektromagnetycznym

EN 61326/CISPR 16
Emisja zak³óceñ elektromagnetycznych 

6 Certyfikaty i dopuszczenia
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7  Akcesoria

Montaż obciążnika o profilu pionowym. Opcja B w kodzie zamówieniowym.

Uwaga!
W wyniku zamontowania obci¹¿nika, pozycja najni¿szego punktu pomiarowego temperatury zostanie 
przesuniêta o ok. 400 mm (16") wy¿ej w odniesieniu do dna zbiornika. 

Obci¹¿nik jest dostêpny w ró¿nych wykonaniach pod wzglêdem wymiarów, masy i materia³u. W celu 
uzyskania dalszych informacji prosimy o kontakt z lokalnym biurem Endress+Hauser.

Montaż obciążnika o profilu poziomym. Opcja C w kodzie zamówieniowym.
Obci¹¿nik o profilu poziomym jest przeznaczony g³ównie do zapewnienia stabilnej pozycji czujnika 
wody dennej. Pozwala to na jego zabezpieczenie w po³o¿eniu pionowym, nie powoduj¹c 
jednoczeœnie redukcji zakresu pomiarowego czujnika. Dostêpna jest wersja, która mo¿e byæ 
stosowana w istniej¹cej instalacji pomiarowej na zbiorniku z w¹skim króæcem, równie¿ dla wersji 
"Przetwornik + czujnik temperatury œredniej". 

120mm (4.72") 18
0m

m
 (

7.
09

")

22
2m

m
 (

8.
74

")

Material

42
m

m
 (

1.
65

")

Weight: SS400 (mild steel)
I-bolt: SS400 (mild steel)

Weight
approx. 16kg
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Linka prowadząca i uchwyt montażowy w dnie. Opcja D w kodzie zamówieniowym.

Dostêpna jest równie¿ opcja monta¿u za pomoc¹ liny prowadz¹cej z oplotem ze stali SUS316
o œrednicy 3 mm, mocowanej pomiêdzy uchwytem dolnym czujnika i uchwytem na p³ycie dennej.
W zale¿noœci od wymagañ aplikacji i warunków monta¿owych, lina dostêpna jest w ró¿nych 
wykonaniach w zakresie typu linki, rozmiaru, materia³u oraz wymaganego pokrycia. W celu uzyskania 
dalszych informacji prosimy o kontakt z lokalnym biurem Endress + Hauser.

Wskazówka!

Standardowym przy³¹czem uchwytu monta¿owego na p³ycie dennej jest gwint PT1". Dostêpne s¹ 
równie¿ inne rozmiary gwintów, wykonania materia³owe oraz inne typy przy³¹czy np. ko³nierzowe.

9m
m

(0
.3

5"
)

21
m

m
(0

.8
3"

)

70 2mm(2.76"±0.08")±
200 2mm(7.87"±0.08")±

150 2mm(5.91"±0.08")±

Material
Weight: SS400 (mild steel)

I-bolt: SS400 (mild steel)

Weight
approx. 1.5kg

PT 1"

19
0

5m
m

(7
.4

8"
±

0.
2"

)
±

52 2mm (2.05"±0.08")±

Material
Exterior: ADC(aluminium)
Internal parts: Carbon steel

Weight
Approx. 1.2kg

Materiał
Część zewnętrzna: ADC (aluminium)
Elementy wewnętrzne: stal węglowa

Masa:
około 1,2 kg

52 +/- 2 mm

1
9
0

+
/-

5
m

m
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8 Dane techniczne

8  Dane techniczne

Informacje ogólne

Zasilanie

Dane przetwornika HART

Dane czujnika temperatury

Producent Endress+Hauser Japonia 

Opis Prothermo NMT539

Funkcja Przetwarzanie sygna³u pomiarowego z wielopunktowego czujnika 
termorezystancyjnego na sygna³ HART

Pomiar œredniej temperatury + przetwarzanie sygna³u pomiarowego
na sygna³ HART

Pomiar poziomu wody dennej (metoda pojemnoœciowa)
+ przetwarzanie sygna³u pomiarowego na sygna³ HART

Pomia œredniej temperatury + pomiar poziomu wody dennej
+ przetwarzanie sygna³u pomiarowego na sygna³ HART

Dokładność pomiaru temperatury ±0.1°C lub lepsza (w warunkach odniesienia)

Dokładność całk. (woda denna) ±2mm lub lepsza (dla czujnika 1m, w warunkach odniesienia)

Napięcie zasilające 16 .... 30VDC (z modu³u nadrzêdnego poprzez liniê HART)

Pobór mocy (wersja "Przetwornik HART") 6mA@16VDC

6mA@16VDC (wersja "Przetwornik HART + czujnik temperatury œr.") 

12mA@16VDC ("wersja "Przetwornik HART + czujnik wody dennej") 

12mA@16VDC (wersja "Przetwornik HART + czujnik temperatury œr. 
+ czujnik wody dennej") 

Obsługiwane czujniki pomiarowe Pt100, Cu90, Cu100, PtCu100

Obudowa Aluminiowy odlew ciœnieniowy

Przyłącze technologiczne Uniwersalna z³¹czka nakrêtna PF 3/4" (NPS 3/4")

Gwint M20 (przy³¹cze tylko dla Varec 1700)

Wprowadzenie kablowe G (PF) 1/2"

NPT 1/2"

PG16

M20

Temperatura otoczenia -40 ...+85 °C (-40 ...+185 °F) (obudowa przetwornika)

Element pomiarowyt Klasa A Pt100, IEC PUB 751 1983 i / lub JIS 1604 1989

Regulacja wysokości montażowej ±180 mm gwintowane (SUS 316)

Materiał osłony czujnika Elastyczna rurka ze stali SUS 316

(w przygotowaniu) Elastyczna rurka ze stali SUS 316 + oplot ochronny ze stali SUS316 

Rurka z PTFE lub z Nylonu (w przygotowaniu)

Temperatura pracy -200 ...+235 °C (-328 ...+455 °F)

Przyłącze technologiczne JIS 10K 50A RF

ANSI 150lb 2" RF
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Dane czujnika wody dennej (czujnik pojemnościowy)

Warunki środowiskowe

Materiał osłony czujnika stal SUS 316 (prêt centruj¹cy stal SUS 304 pokrywany PFA)

Zakres pomiarowy 1m i 2m

Temperatura pracy -20 ...+100 °C

Dopuszczalne pasmo RF Zostanie przedstawione

Transmisja danych 2.5mm przewód koncentryczny ze wspólnym uziemieniem

Stopień ochrony IP 65

Ochrona przeciwybuchowa EEx ia IIC T2 ... T4, ATEX

IS Klasa 1, Div. 1, Gp. CD .... FM

Klasa 1, Div. 1, Gp. CD .... CSA

Ex ia IIB T4, TIIS

8 Dane techniczne
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9 Wykrywanie i usuwanie usterek

9.1 Czêœci zamienne

W przypadku koniecznoœci naprawy przyrz¹du wykorzystuje siê konstrukcjê modu³ow¹ przyrz¹du. 
U¿ytkownik jest w stanie usun¹æ usterki samodzielnie. Czêœci zamienne znajduj¹ siê w odpowiednich 
zestawach, które zawieraj¹ równie¿ odpowiednie instrukcje. Czêœci zamienne, które mo¿na zamówiæ 
w firmie Endress+Hauser dla Prothermo NMT539 pokazano razem z kodem zamówieniowym na 
schemacie poni¿ej. Wiêcej informacji na temat obs³ugi i czêœci zamiennych mo¿na uzyskaæ
w lokalnym biurze firmy Endress+Hauser.

Typ 1: Wersja "Przetwornik HART" (standardowe przyłącze: nakręka uniwers. PF(NPS)¾")

Typ 2: Wersja "Przetwornik HART" (przyłącze gwintowane M20 dla czujnika Varec 1700)

CPU & Power Module
Assembly 
58020201: (Temp.v183)
58020202: (Temp.v184)

Earth
screw 

Terminal &
EMC Filter
Assembly:
58020200

Cover Terminal compartment - Aluminum:  017802-0008

Lock nut set

Connection housing cover: 
 52017175

Blind plug

set

NBR Oring set (5 set): 58020190
Silicon rubber, Oring set (5 set): 58020191

WB ver cover O-Ring: 52017174

NBR Oring set (5 set): 58020190
Silicon rubber, Oring set (5 set): 58020191

Housing cover NMT53x Ex i: 52017037Locking clamp (M4x20) 5 units: 
017802-0012
Locking clamp (M4x35) 5 units: 
017802-0013

Karta CPU i zasilania
58020201: Temp v183)
58020202: Temp v184)

Zacisk ustalający (M4x20) 5 sztuk
017802-0012
Zacisk ustalający (M4x35) 5 sztuk
017802-0013

Pokrywa obudowy NMT53x Ex i: 52017037
Pierścień uszcz. o przekroju okrągłym NBR
(5 kpl): 58020190
Pierścień uszcz. o przekroju okrągłym guma silikonowa
(5 kpl): 58020191

Zaślepka

Zespół zacisku
I filtru EMC
58020200

Śruba
Uziomowa

Kpl.

Przeciwnakrętka kpl.

Pierścień uszcz. o przekroju
okrągłym WB 52017174

Osłona obudowy złącza
52017175

Pierścień uszcz. o przekroju okrągłym NBR (5 kpl): 58020190
Pierścień uszcz. o przekroju okrągłym guma silikonowa (5 kpl): 58020191

Nasadka przedziału zaciskowego - aluminium
01780202-0008

CPU   Po wer

mo dule Asse mb ly: Ea rth scre w se t
58020201 (Temp . . 183)
58020202 (Temp . . 184)

Cove r termi nal

co mp artme nt - Al umi num:

017802-0008

NBR  O-Ring se t (5 se t):

58020190
Si lico n rub, O-Ring se t (5 se t):

58020191

Termi nal  EMC

Filter Asse mb ly:

58020200

NBR  O-Ring se t (5 se t):

58020190
Si lico n rub, O-Ring se t (5 se t):

58020191

Housi ng co ve r

NMT 53x Ex i:

52017037

Locki ng cl amp  (M4 x2 0)5 units:

017802-0012

Locki ng cl amp  (M4 x3 5)5 units:

017802-0013

Zacisk ustalający (M4x20)
5 sztuk 017802-0012
Zacisk ustalający (M4x35) 5
sztuk 017802-0013

Śruba
Uziomowa

Kpl.

Karta CPU i zasilania
58020201: Temp v183)
58020202: Temp v184)

Pierścień uszcz. o przekroju okrągłym NBR (5 kpl): 58020190
Pierścień uszcz. o przekroju okrągłym guma silikonowa (5 kpl): 58020191

Nasadka przedziału
zaciskowego -
aluminium
01780202-0008

Zespół zacisku
I filtru EMC
58020200

Pokrywa obudowy NMT53x Ex i: 52017037

Pierścień uszcz. o przekroju okrągłym NBR
(5 kpl): 58020190
Pierścień uszcz. o przekroju okrągłym guma silikonowa
(5 kpl): 58020191

9 Wykrywanie i usuwanie usterek
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Wersja "Przetwornik HART + czujnik temperatury średniej"

Wersje "Przetwornik HART + czujnik wody dennej" oraz "Przetwornik HART + czujnik 
temperatury średniej + czujnik wody dennej"

CPU   Po wer

mo dule Asse mb ly: Ea rth scre w se t
58020201 (Temp . . 183)
58020202 (Temp . . 184)

Cove r termi nal

co mp artme nt - Al umi num:

017802-0008

NBR  O-Ring se t (5 se t):

58020190
Si lico n rub, O-Ring se t (5 se t):

58020191

Termi nal  EMC

Filter Asse mb ly:

58020200

NBR  O-Ring se t (5 se t):

58020190
Si lico n rub, O-Ring se t (5 se t):

58020191

Housi ng co ve r

NMT 53x Ex i:

52017037

Locki ng cl amp  (M4 x2 0)5 units:

017802-0012

Locki ng cl amp  (M4 x3 5)5 units:

017802-0013

Zacisk ustalający (M4x20)
5 sztuk 017802-0012
Zacisk ustalający (M4x35) 5
sztuk 017802-0013

Śruba
Uziomowa

Kpl.

Karta CPU i zasilania
58020201: Temp v183)
58020202: Temp v184)

Pierścień uszcz. o przekroju okrągłym NBR (5 kpl): 58020190
Pierścień uszcz. o przekroju okrągłym guma silikonowa (5 kpl): 58020191

Nasadka przedziału
zaciskowego -
aluminium
01780202-0008

Zespół zacisku
I filtru EMC
58020200

Pokrywa obudowy NMT53x Ex i: 52017037

Pierścień uszcz. o przekroju okrągłym NBR
(5 kpl): 58020190
Pierścień uszcz. o przekroju okrągłym guma silikonowa
(5 kpl): 58020191

WB se nso r interface

mo dule:

58020203 (1m WB v. 185)

58020204 (2m WB v. 185)

NBR  O-Ring se t (5 se t):

58020190

Si lico n rubber, O-Ring se t (5 se t):

58020191

Cove r termi nal co mp artme nt

- Al umi num:

017802-0008

Ea rth scre w se t

Termi nal  EMC

Filter Asse mb ly:

58020200

CPU   Po wer Mo dule

Asse mb ly:

58020205 (1m WB v. 186)

58020206 (2m WB v. 186)

58020208 (W M 1m WB v. 186)

58020209 (W M 2m WB v. 186)

NBR  O-Ring se t (5 se t):

58020190

Si lico n rubber, O-Ring se t (5 se t):

58020191

Housi ng co ve r NMT 53x Ex I:

52017037

Locki ng cl amp  (M4 x2 0) 5 units:

017802-0012

Locki ng cl amp  (M4 x3 5) 5 units:

017802-0013

Pierścień uszcz. o przekroju okr.
NBR (5 kpl): 58020190
Pierścień uszcz. o przekroju
okrągłym guma silikonowa (5 kpl):
58020191

Pokrywa obudowy NMT53x Ex i:
52017037

Karta interfejsu czujnika wody
dennej:
58020203 (1m WB v. 185)
58020204 (2m WB v. 185)

Karta CPU i zasilania

58020205 (1m WB v. 186)

58020206 (2m WB v. 186)

58020208 (W&M 1m WB v. 186)

58020209 (W&M. WB 2m v. 186)Śruba uziomowa kpl.

Zespół zacisku
I filtru EMC
58020200

Zacisk ustalający (M4x20)
5 sztuk 017802-0012
Zacisk ustalający (M4x35) 5
sztuk 017802-0013

Pierścień uszcz. o przekroju okr.
NBR (5 kpl): 58020190
Pierścień uszcz. o przekroju
okrągłym guma silikonowa (5 kpl):
58020191

Nasadka przedziału
zaciskowego -
aluminium
017802-0008

9 Wykrywanie i usuwanie usterek
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10  Za³¹cznik

10.1 Opis funkcji

Szczegó³owy opis grup funkcji i parametrów zosta³ podany w dokumentacji "Instrukcja obs³ugi i opis 
funkcji przyrz¹du" dla Prothermo NMT539.

10.2 Funkcje i budowa systemu pomiarowego

Podłączenie do przetwornika poziomu Proservo NMS53x

Typowy układ podłączeń NMT539 w wersji "Przetwornik + czujnik temperatury średniej"

Prothermo NMT539 jest nastêpc¹ wersji NMT535 Ex. W celu zapewnienia kompatybilnoœci 
rozwi¹zañ, w konstrukcji NMT539 zachowano pe³n¹ funkcjonalnoœæ oraz koncepcjê budowy 
NMT535, w³¹czaj¹c przy³¹cza technologiczne, wprowadzenie przyrz¹dów i sposób pod³¹czenia 
elektrycznego.

Poniewa¿ przetwornik poziomu Proservo NMS53x posiada funkcjê pomiaru poziomu wody dennej, 
wiêc do wspó³pracy z nim nale¿y stosowaæ NMT539 w wersji "przetwornik + czujnik temperatury 
œredniej". Tym nie mniej wersja "przetwornik + czujnik wody dennej + czujnik temperatury œredniej"
w po³¹czeniu z NMS53x zapewnia bardziej efektywne zarz¹dzanie stanem produktu w zbiorniku,
z ci¹g³ym monitorowaniem poziomu cieczy, œredniej wartoœci temperatury i poziomu wody dennej.

Pe³ne programowanie NMT539 z ustawieniem wszystkich wymaganych parametrów jest 
dokonywane za pomoc¹ Proservo NMS 53x lub programu ToF Tool.

NMT539 otrzymuje dane o poziomie cieczy z Proservo NMS53x, a nastêpnie wyznacza œredni¹ 
temperaturê fazy gazowej i ciek³ej. Obliczone parametry wraz z podstawowymi danymi, w tym dane 
pierwotne ka¿dego z punktów pomiaru temperatury oraz status przyrz¹du przesy³ane s¹ zwrotnie.

Wszystkie dane z czujników Pt100 s¹ przesy³ane z Proservo NMS53x lub przelicznika zawartoœci 
zbiornika NRF590 do interfejsu u¿ytkownika za poœrednictwem cyfrowego protoko³u 
komunikacyjnego.

Liquid Level Power (AC/DC)

RTU

NMS 53x

NRF560

Ex i HART Loop
(Data transmission)

Liquid & Gas
Temperature

NMT 539

CPU

COMM

I/O

ER RO R

+24 V

+5V

+15 V

-15V NR30 (MDP-II I/F)

NRM
NRS

V1 communication
to Interface

Communication
to Host system

FuelsManager
NXS-310
(MDP-II)

Power (AC/DC) Ex d HART Loop
(Data transmission
& Remote control)
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Podłączenie do przelicznika zawartości zbiornika NRF590

Typowy układ podłączeń NMT539 w wersji "przetwornik + czujnik temperatury średniej + 
czujnik wody dennej"

NMT539 w wersji "przetwornik + czujnik temperatury œredniej + czujnik wody dennej" jest 
wykorzystywany w najbardziej optymalny sposób w po³¹czeniu z radarowym przetwornikiem 
poziomu. Pomiar poziomu wody dennej, temperatury i poziomu produktu wraz z funkcjami 
gromadzenia danych i przeliczania parametrów w NRF590 pozwalaj¹ na optymalne zarz¹dzania 
zawartoœci¹ zbiornika. Podstawowe w³aœciwoœci funkcjonalne oraz dostêp do danych umo¿liwia 
program komputerowy ToF Tool.

NMT539 otrzymuje dane o poziomie cieczy z NRF590, nastêpnie wyznacza œredni¹ temperaturê fazy 
gazowej i ciek³ej. Obliczone parametry wraz z podstawowymi danymi, obejmuj¹cymi dane wejœciowe 
ka¿dego z czujników Pt100 oraz status przyrz¹du s¹ nastêpnie przesy³ane zwrotnie do NRF590.

W zale¿noœci od wielkoœci parku zbiorników oraz funkcjonalnoœci przetwarzania, dane pomiarowe 
mog¹ byæ transmitowane poprzez ró¿ne interfejsy za poœrednictwem przemys³owych, cyfrowych 
protoko³ów komunikacyjnych (patrz karta katalogowa NRF590).

Wszystkie dane zgromadzone w zbiorczym koncentratorze danych s¹ przesy³ane do programu 
zarz¹dzania stanami magazynowymi lub bezpoœrednio do okreœlonego systemu u¿ytkownika
np. sterownika PLC.

Liquid Level

Power (AC/DC)

FMR Power
(DC, Exi)

RTU

FMR 53x

NRF590

Ex i HART Loop
(Data transmission)

Liquid & Gas
Temperature

NMT 539

Water Interface
(WB)

CP U

COMM

I/O

ER RO R

+24V

+5V

+15V

-15V NR30 (MDP-II I/F)

NRM
NRS

V1 communication
to Interface

Communication
to Host system

FuelsManager
NXS-310
(MDP-II)
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Oddzia³ Gdañsk:

Endress+Hauser Polska

Spó³ka z o.o.

ul. Szafarnia 10

80-755 Gdañsk

tel. (58) 346 35 15

fax (58) 346 35 09

Oddzia³ Gliwice:

Endress+Hauser Polska

Spó³ka z o.o.

ul. £u¿ycka 16

44-100 Gliwice

tel. (32) 237 44 02

(32) 237 44 83

fax (32) 237 41 38

Oddzia³ Poznañ:

Endress+Hauser Polska

Spó³ka z o.o.

ul. Staszica 2/4

60-527 Poznañ

tel. (61) 842 03 77

fax (61) 847 03 11

Oddzia³ Rzeszów:

Endress+Hauser Polska

Spó³ka z o.o.

ul. Hanasiewicza 19

35-103 Rzeszów

tel. (17) 854 71 32

fax (17) 854 71 33

Oddzia³ Warszawa:
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tel. (22) 720 10 90

fax (22) 720 10 85
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ul. Pi³sudskiego 49-57 • 50-032 Wroc³aw

tel. (71) 780 37 00 • fax (71) 780 37 60

e-mail: info@pl.endress.com • http://www.pl.endress.com
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